
1. Proszę wybrać poprawne tłumaczenie dla podanych wyrażeń/zdań 

1) Słonie króla 

a) नृपस्य गज ाः   

b) नृपस्य गज नन  

c) नृप त् गज ाः   

d) नृप त् गज नन 

 

2) Idziemy do domu 

a) गृहम् गच्छमाः   

b) गृहे गच्छ माः   

c) गृहम् गच्छ माः   

d) गृहे गच्छमाः  

3) Piękne kwiaty lotosu 

a) सुन्दर ाः  कमल ाः   

b) सुन्दर नन कमल नन  

c) सुन्दरम् कमलम्  

d) सुन्दराः  कमलाः  

 

4) Mówię ojcu 

a) जनकेन वद नम  

b) जनक य वद नम  

c) जनके वद नम  

d) जनकम् वद म
 

2. Proszę przetłumaczyć 

1) Idę do domu. 
 

2) Idziemy do wioski. 
 

3) On je jedzenie. 
 

4) Dwaj chłopcy biegną na górę. 
 

5) Widzę króla na drodze. 
 

6) Te słonie mieszkają w lesie. 
 

7) Wy mieszkacie w domu ojca. 
 

8) Ci chłopcy prowadzą tygrysa do wioski. 
 

9) Oni siedzą na drzewach. 
 

10) Ojciec pisze listy. 
 

11) Liście spadają z drzew. 
 

12) Myślisz o szczęściu. 
 

13) Ona czci króla. 
 

14) Ten chłopiec kradnie złoto królów. 
 

15) Królowie ochraniają ludzi z gór. 

 

3. Proszę przetłumaczyć 

1) यज्ञस्य प्रभ वेन जन ाः  स्वगं गच्छनत | 

2) वीर ाः  युदे्ध नृप य जीनवतं त्यजन्ति | 

3) नराः  सुखं धनेन न नवन्दनत | 

4) निष्याः  आच य ाय दीरं्घ पतं्र नलखनत | 

5) कृष् ाः  अश् ाः  ग्र मस्य दीरे्घ म गे ध वन्ति | 

6) ब्र ह्मणाः  र म यणस्य अध्य यं नृप य पठनत | 

7) ब लौ दुाः खं स्मरताः  | 

8) अहम् अशं् ग्र मं नय नम | 

9) प ते्र साः  क काः  पतं्र पश्यनत | 

10) त ाः  गृहे सीदन्ति | 

11) मम नगरं िोभनं स्थ नम् | उच् ाः  वृक् ाः  मग ाण ं प शे् रोहन्ति | म ग ााः  सम ाः  भवन्ति | अताः  नृपस्य रथाः  नगरस्य 

म गेषु निघं्र गच्छनत | केषुनचद् भ गेषु म ग ााः  न सम ाः  | तत्र रथ ाः  न गच्छन्ति | यद  यद  नृपाः  नगरस्य बनहाः  वनं रथे 

गच्छनत तद  तद  प्रभूत ाः  जन ाः  गृहेभ्याः  नृपस्य दिान य आगच्छन्ति | क ले क ले ब ल ाः  म गेषु क्रीडन्ति तद  सूताः  

भय त् िीघं्र रथं न वहनत | नगरस्य मधे्य नृपस्य प्र स दाः  नतष्ठनत | प्र स दस्य समीपे प्रभूत नन गृह नन | अले्पषु गृहेषु 

दररद् ाः  जन ाः  वसन्ति महतु्स गृहेषु सधन ाः  | 

 


